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Lagtinget havde imidlertid foreslaaet, at 
Adgangen til Anke til Højesteret skulde ud- 
vides, saaledes at der ogsaa kunde ankes 
over, at der var blevet anvendt en fejl- 
agtig Behandlingsmaade ved Overlandvæ- 
senskommissionen, idet Højesteret i  ̂ saa 
Tilfælde skulde afgøre, om Behandlings- 
maaden kunde befrygtes at have  ̂medført 
en urigtig Afgørelse af Sagen. Lagtinget be- 
grundede dette Ønske med en Henvisning 
til, at det kun burde være Sagens Realitet, 
der var unddraget fra Anke. Imidlertid 
mente Ministeriet, og Landstinget har til- 
traadt denne Opfattelse, at det vilde være 
urimeligt, om en Paastand om, at der er be- 
gaaet en eller anden Formfejl, skulde med- 
føre Adgang til at indbringe Sagen for Høje- 
steret, og derfor er man blevet staaende ved 
Landbokommissionens Forslag i saa Hen- 
seende. 

De øvrige Punkter tror jeg ikke der er 
Grund til at henlede Opmærksomheden paa, 
og jeg skal anbefale dette Lovforslag til en 
hurtig og velvillig Behandling i det høje 
Ting. 

Jensen (Lillering): Efter de Bemærk- 
ninger, som den højtærede Justitsminister 
har gjort om det foreliggende Forsalg, skal 
jeg indskrænke mig til paa mit Partis Vegne 
at anbefale Lovforslaget til Vedtagelse her i 
Tinget. 

Samuelsen: J'eg kan ogsaa indskrænke 
mig til at anbefale det foreliggende Lovfor- 
slag til hurtig Vedtagelse her i Tinget. Den 
højtærede Justitsminister har redegjort for 
Forslagets Bestemmelser og har ogsaa paa- 
vist de Ændringr, der er foretaget i den gæl- 
dende Lov om Landvæsenskommissioner, 
saa jeg behøver ikke at komme ind derpaa. 
Jeg finder det foreliggende Forslag bedre 
end den _i Øjeblikket gældende Lov, og 
derfor mener jeg, at det bør gennemføres. 

Jeg har kun en enkelt Bemærkning 
at gøre, en Bemærkning, der ikke ved- 
rører selve Lovforslagets Realitet, men jeg 
lægger dog nogen Vægt paa det Forhold. 
I den gamle Lov staar der, at Sorenskrive- 
ren er Formand for Overlandvæsenskom- 
missionen. I dette Forslag staar der, at 
Dommeren er Formand. Denne Ændring 
hænger sammen med, at vi paa Færøerne 
ikke har nogen Sorenskriver mere; vi har i 
Aarhundreder haft en Sorenskriver, der 
var Dommer, men ved Indførelsen af den 
nye Retsreform, har man slettet Soren- 
skriveren, og samtidig har man for Resten 
ogsaa slettet Landfogeden, som vi jo ogsaa 

har haft i Aarhundreder, og givet os en 
Politimester i Stedet for. Nu kan det være, 
at vi kan hjælpe os med Dommeren og 
med Politimesteren, men vi Færinger er paa 
det Punkt noget konservative, og vi holder 
nu paa de gamle Navne, paa Sorenskriver- 
navnet for Dommeren og paa Landfoged- 
navnet for Politimesteren, og netop da man 
sendte dette Lovforslag til Justitsministeriet; 
har man fra Lagtingets Side gjort opmærk- 
som paa, at man overordentlig gerne 
-vilde beholde de gamle Betegnelser for 
Dommer og Politimester. Men Justits- 
ministeriet har ikke ment at kunne tage 
noget Hensyn dertil, og en særlig Sag, som 
Lagtinget rejste i Fjor, om Genindførelse 
af Navnene Sorenskriver og Landfoged, er 
nu blevet afslaaet af Justitsministeriet. 
Jeg beklager dette; bl. a. beklager jeg det, 
fordi jeg har saa meget Kendskab til mine 
Landsmænd i snævreste Forstand, at jeg 
ved, at denne Sag vil komme til at spadsere 
mellem Lagtinget og Justitsministeriet Aar 
ud og Aar .ind; til. vi har faaet Navnene 
genindført. Nu kan man sige, at det vil 
være let for Folk at finde sig i at kalde 
Sorenskriveren for Dommer, men det gør 
man ikke deroppe, man siger nemlig ikke 
Dommer, og man siger heller ikke Soren- 
skriver. Man taler som bekendt ikke Dansk 
paa Færøerne i daglig Tale, man taler 
Færøsk, og naar man omtalte Sorenskrive- 
ren, sagde man Skrivarin, og naar man om- 
talte Sorenskriverkontoret, sagde man Skrir 
varakontoriö, og det vil man ikke ombytte 
med Dommeren og Dommerkontoret, det 
kan ikke tænkes. Naar man omtalte Politi- 
kontoret og Politimesteren, sagde man 
Fútakontorið og Futin, og man vil aldrig 
komme til at sige Politimesteren; det tror 
jeg ikke paa. Jég beklager, at det har været 
nødvendigt at slette dette færøske Særpræg 
i Lovgivningen, og jeg haaber i hvert Fald, 
at naar der ad Aare kommer et Lovforslag, 
som vi alle deroppe er enige om, om at 
genindføre Navnene Sorenskriver og Land- 
foged, saa vil den højtærede Justitsmini- 
ster bøje sig, og saa vil dette høje Ting 
ogsaa hjælpe til, at vi kan taa de gamle 
Navne genindført. Her drejer det sig 
heldigvis ikke om noget, som vi behøver at 
lægge saa megen Vægt paa fra dansk Side, 
det kan jo egentlig være Danmark det 
samme, om vi kalder Dommeren deroppe 
for Dommer, eller vi kalder ham for Soren- 
skriver, vi ved dog alle sammen, at han er 
Dommer. Hvis man kan faa Sorenskriver- 
navnet genindført i Retsreformen, har det 
ogsaa mindre at sige, om der staar Dommer 


